SAINT PAUL:

THE CHURCH COMMUNITY

AND THE EUCHARIST

I. The Church Community

The Church is a place where baptized believers are joined together in their common relation to God and Jesus Christ.  For Paul, participation in the salvation they are in common an only exit in the fellowship of believers.  For him, being a Christian is identical with being in the Church; his mission is a Church founding mission, and his letters are Church letters.  The Lord himself constitutes his Church and is its foundation (1Cor 3:11), the Pauline ecclesiology, with its concepts, motifs, and imagery is always the interpretation of a previously given reality.

1. Primary Vocabulary

Of the 114 instances of Church (or congregation) in the New Testament, 44 are found in the undisputed letters of Paul.  And of these 31 are found in the Corinthian letters. In adopting the term Church (or congregation) as the designation of the local assemblies.   Paul takes up a word with political overtones.  In the Greek-Hellenistic realm, congregation refers to the assembly of free men with the right to vote also found in the New Testament (Acts 19:32, 39).  For Paul, the local congregation represents the whole Church; he knows no hierarchical structure that connects local congregation and the whole Church, but each part or manifestation of the Church can in turn stand for the whole.  The whole Church is present in the local congregation, and the local congregation is a part of the whole Church.  Thus, terminologically, the Church as the assembly of Christians in one location should be translated “congregation” (Gemeinde), and when it means the worldwide group of Christians as a whole, it should be translated “Church” (Kirche). 

2. Foundational Metaphors

Alongside the primary ecclesiological vocabulary, Paul’s statements about the Church are characterized by three foundational metaphors: In Christ, Body of Christ and People of God.  Their space and time aspects provide a comprehensive portrayal of the location and nature of Christian existence in the community of believers.

a. In Christ 

As a special description of Christian existence, “in Christ” designates the salvific fellowship of every individual Christian and of the church as a whole with Jesus Christ.  By Baptism believers are incorporated into the sphere of Christ and are a new creation in Christ (2 Cor 5:17).  The baptized have “in Christ” a participation in the fellowship of the one Spirit (2 Cor 13:13; Phil 2:1), which now determines their life in the Church.  This life is stamped by the power of the Spirit, which holds individuals particularly, and characterizes the life of the Church as a whole.  Ecclesial existence “in Christ” is a life derived from baptism, a life that knows itself to be obligated and enabled to do God’s will in the Church and in the world.

b. Body of Christ

The Christological foundation of Paul’s ecclesiology is also seen the image of the body of Christ, for the idea of incorporation into the body of Christ emphasizes the priority of Christology to ecclesiology.  The point of departure for the ecclesiological use of body in Paul is the way the body of Christ is spoken of in Rom 7:4 and in the Eucharistic tradition (1 Cor10:16; 11:27).  The fundamental identification of the Church with the body of Christ is explicitly found only in 1 Cor 12:12-27.  Also, participation in the body of Christ manifests itself precisely in the corporeality of the believer. “Do you not know that your bodies are members of Christ?” (1 Cor 6:15-16).  Paul develops the idea of the body of Christ in a characteristic manner: (a) In regard to its members, the body of Christ is preexistent.  It does not come into being by human decisions and mergers but is a pre-given reality that first makes these possible. (b) By baptism the individual Christian is integrated into the body of Christ that already existed.  Baptism does not constitute the body of Christ but is the historical location of reception into this body and the concrete expression of the unity of the Church grounded in Christ.  The exalted Christ does not exist without his body, the Church. So also, participation in the body of Christ manifests itself precisely in the corporeality of the believer: “Do you not know that your bodies are members of Christ?” (1 Cor 6:15).    

Paul applies the universal concept of the body of Christ to the individual congregation in order to help clarify the challenging problem of the Church, which is united by having received a common baptism but also has received a variety of spiritual gifts: just as the body is one even though it has many members, so in the church there are many callings and gifts but only one Church (1 Cor 1:10-17; 12:12 ff.; Rom 12:5).  There are not all the same, but all are interconnected and need each other, and thus they are all of equal value.  The Church does not form the body by its own actions, but its actions are to correspond to this body in which all are members.

c. The People of God

The proclamation of the gospel to Gentiles without the requirement of circumcision set Paul before the problem of how to understand the continuity and discontinuity of the Church with Israel.  In this context, the linguistic usage of the apostle is notable, for Paul refers to the “people of God”.  The unity of God’s acts in history and the continuity of the people of God in salvation history is a central theme of Pauline ecclesiology.  The apostle wrestled with this theme his whole life, as shown by the different positions he assumes in his letters and by his organizing the collection for the Jerusalem Church.

In 1 Thess 2:16 Paul makes a definitive judgment: the wrath of God has already fallen on the Jews because they hinder the preaching of the message of salvation to the Gentiles.  The idea of discontinuity prevails; Paul speaks of the election of the Thessalonians (1 Thess 1:4; 2:12; 4:7; 5:24) but says nothing about Israel and does not cite the Old Testament.

The idea of the superiority of the new covenant is also dominant in the Letter to the Galatians, for although Paul does emphasize the continuing validity of God’s covenant with Abraham (Gal 3:15-18), he regards it as only truly fulfilled in Christ.  Therefore only those who believe the Christian message are the legitimate descendants of Abraham and heirs of God’s promises (3:7, 29).

Paul has hope for his people, however, that at the end of time they will still be converted to Christ.  At the parousia, God himself will unveil the mystery of the Anointed One; then the time of Israel’s hardening will come to an end, and all Israel will be saved (11:25-36).  Paul sketches a plausible vision: only God himself can reveal to his chosen people who this Jesus Christ truly is.

These three foundational metaphors, like the primary vocabulary, express the basic approach of Paul’s ecclesiology: participation in the Christ event takes shape in the life of the church.  Christology and ecclesiology do not merely coincide or collapse into each other, but Christology determines ecclesiology because “no one can lay any foundation other than the one that has been laid; that foundation is Jesus Christ” (1 Cor 3:11).

3. Jesus Christ as a Model
God, Jesus Christ, the apostle, and the churches are involved together in a dynamic process of creation, working, leading, struggling, and suffering.  The churches have their origin in God, as indicated by the genitive Church; their present life is grounded in Jesus Christ, who bears the Church as the body of Christ and determines it by the gift of the Spirit.  Within this dynamic event, Paul too receives a decisive assignment, for as a called apostle of Jesus Christ, when he establishes Church, he is carrying out the will of God (1 Cor. 1:1; 2 Cor. 1:1; Gal. 1:1).  Thus churches (communities) realize that they are always dependent on God, Jesus Christ and the apostle for orientation.

Paul constantly reminds the churches of God’s loving act in Jesus Christ that provided salvation and delivered them from the coming wrath (1 Thess 5:9), reconciled the world to himself (2 Cor 5:18-21).  Jesus’ own conduct became for Paul a structuring principle of his ecclesiology.  Through his preexistence Jesus overcame the kind of thinking that operates with the categories of domination and violence, and replaced them with the principle of a life of service for others (Phil 2:1-11).  The Church knows itself to be called to a kind of life determined by love for others, which finds its visible expression in the unity and fellowship of baptized believers (2 Cor 13:11; Rom 12:16; Phil 2:2).

Christian love, as the determining power in the life of the Church, is essentially unlimited (1 Cor 13) and applies to everyone.  It knows no egotistic selfishness, no quarreling, and no divisive party spirit, for love builds up the Church (1 Cor 8:1).  This love changes even the social structures of the Church because believers have all things in common (Gal 6:6) and because they help those in need (Gal 4:10 ff.) and practice hospitality (Rom 12:13).  The abundance of one supplies for the lack of another (2 Cor 8:13-14).

4. St. Paul as a Model

When Paul calls on his churches to imitate him as he himself imitates Christ (1 Thess 1:6; 1 Cor 4:16; 11:1), he sees himself holding a middle position in the chain, linking the model to be imitated Christ and the followers who imitate.  In this sense Paul also commends himself as model in two respects:

1. Paul’s engagement for the gospel and the welfare of the churches surpasses that of all other apostles (1 Cor 15:10, “I worked harder than any of them – though it was not I, but the grace of God that is with me.”  He struggles tirelessly for the preservation and well-being of the churches (1 Thess 2:2; 1 Cor 9:25; Phil 1:30), and works day and night in order not to be a burden to them (1 Thess 2:9; 1 Cor 4:12).

2. Paul presents himself as a model to the churches also regarding his sufferings.  He always carries about in his body the death of Jesus (2 Cor 4:10; Gal 4:17), sees himself constantly exposed to death for Jesus’ sake or for the sake of the gospel (2 Cor 4:11; 1 Cor 4:10; 9:23).  The Church also is exposed to experiences of suffering, for it is constantly threatened from outside and from within (1 Thess 1:6; 2:14; 2 Cor 1:7; Phil 1:29-30).

Although The apostle Paul and Church both participate in the sufferings of Christ, here also Paul embodies the model of Christian existence: he was called as apostle by the suffering Lord and demonstrates to his churches that not only the resurrection but suffering determines the life of the individual Christian and the shape of the Church’s life.

5. Conclusion

Though already present in his Church, Christ’s reign is nevertheless yet to be fulfilled “with power and great glory” by the king’s return to earth (Lk 21:27).  This reign is still under attack by the evil powers, even though they have been defeated definitively by Christ’s Passover (Thess 2:27).  Until everything is subject to him, “until there be realized new heavens and a new earth in which justice dwells, the pilgrim Church, in her sacraments and institutions, which belong to his present age, carries the mark of this world which will pass, and she herself takes her place among the creatures which groan and travail yet and await the revelation of the sons of God (LG, 48).  That is why Christians pray, above all in the Eucharist, to hasten Christ’s return by saying to him.  Marana tha!  “Our Lord, come!” (C.O.C.C. #671).

II. The Eucharist

In the spring of the year 55, Paul the Apostle wrote a letter to the Church of Corinth, which he himself had founded.  Christians were a minority in this city and belonged to the poorest stratum of the population.  This did not, however, prevent the existence among them of inequalities in wealth that could give rise to serious abuses at their assemblies.

“When you meet together, it is not the Lord’s supper that you eat.  For in eating, each one goes ahead with his own meal, and one is hungry and another is drunk.  What!  Do you not have houses to eat and drink in?  Or do you despise the church of God and humiliate those who have nothing?  What shall I say to you?  Shall I commend you in this?  No, I will not.

For I received from the Lord what I also delivered to you, that the Lord Jesus on the night when he was betrayed took bread and when he had given thanks, he broke it, and said: “This is my body which is for you.  Do this in remembrance of me.”  In the same way also the cup, after supper, saying, “This cup is the new covenant in my blood.  Do this, as often as you eat this bread and drink the cup, you proclaim the Lord’s death until he comes” (1 Cor 11:23-26). 

At this point the earliest account we have of the institution of the Eucharist.  The occurrence of difficulties in the functioning of a rite already well established in the practice of the community forces Paul to clarify for this community the meaning of what it does.  To this end he refers to the foundational event, that which has been “received from the Lord.”

We namely ask:  What happened at the last meal that Jesus took with his disciples?  The witnesses to it have not left us a description.  It is true that the first three gospels (John does not refer to what interests us here) are not occasional writings to the same extent that Paul’s letters are; nonetheless they, too, have for their purpose to give an account of the life of the Churches in which they were composed.  They received their final redaction some fifteen to twenty years after the letter to the Corinthians; thus they contain older elements, but also living tradition in the form of the gestures and words repeated at each celebration (Luke 22:14, 20; Mark 14:20-25; Matt 26:26-29).    

According to the First Letter of the Corinthians, Paul deals with doctrine concerning the Eucharist.  First as an aside when he is explaining why Christians may not attend banquets at pagan shines (1 Cor 10:14-22).  And later, in the course of correcting abuses which had risen in Corinth in the celebration of the Eucharist (cf. 1 Cor 11: 17-32).

These two texts spell out certain basic truths about the Eucharist:

a. It was instituted by Christ himself

b. It is a sacrifice

c. Christ is really present in the Eucharist under the appearance of bread and wine

d. The relations between our Lord’s sacramental body and his mystical body, the Church.

1. The Eucharist was instituted by Christ

In the first place, St. Paul clearly teaches that the Eucharist was instituted by Christ himself (1 Cor 11:23-25).  Of the four New Testament passages which refer to this event (Mt 26:26-29; Mk 14:22-25; Lk 22:14-15), this is the earliest, dating as it does from the year 57.  Furthermore, the apostle is reminding the Corinthians here about a teaching which he handed on to them during his first stay in Corinth, that is, in the period 50-52.  In fact, by saying, “I received… what I also delivered to you” (1 Cor 11:23), St. Paul is referring to the fact that his teaching goes right back to the start of the Church.

There is a very close connexion between the account of the institution of the Eucharist given in this letter and that given by St. Luke: only these two accounts mention Christ’s command to do in his memory what he did at the Last Supper (Lk 22:19; 1 Cor 11:24-25), a commandment which expressly refers to the institution of the Christian priesthood.

2. It is a Sacrifice

Secondly, the epistle clearly shows that the Eucharist is not only a sacrament but also a sacrifice, for it contrasts the Eucharist with pagan sacrifices.  The reason why it is unlawful for Christian to take part in the latter stems from the fact that they are idolatrous sacrifices and therefore incompatible with the sacrifice of the Eucharist, which is offered to the true God.  This can also be deduced from his comparison of the Eucharist to the victims in Old Testament sacrifices: these victims were a prefiguring of the Eucharist (1Cor 10:14-22). 

The Mass, which is offered every day in the Church in keeping with Christ’s command, perpetuates the unique sacrifice of Christ on the cross, “for as often as you eat this bread and drink this cup, you proclaim the Lord’s death until he comes” (1Cor 11:26).  In biblical language this proclamation of the death of our Lord is not just a commemoration of a past event; it also makes present what it proclaims.  And so the church says: “Whenever the memorial of this sacrifice is commemorated, the work of our redemption is performed.” (Roman Missal, 2nd Sunday in ordinary time, Prayer over the gifts).

3. Christ is present in the Eucharist

Thirdly, St. Paul asserts the real presence of Christ under the appearances of bread and wine.  Even though Christ’s own words about the bread and wine (1 Cor 11:24-25) leave no room for doubt, St. Paul’s stern warning, “Whoever eats the bread or drinks the cup of the Lord in an unworthy manner will be guilty of profaning the body and blood of the Lord” (1 Cor 11:27).  He implies that Christ is really present under the species of bread and wine; and the same is true of the requirement to examine oneself before Communion “For any one who eats and drinks without discerning the body.”  It means that the body, par excellence, since it is the body of the Lord.  “Eats and drinks judgment upon himself” (1 Cor 11:29).

4. The Relations between the Eucharsit and the Church

Finally, as regards the relations between the Eucharist (the sacramental body of Christ) and the Church (his mystical body), what St. Paul says is quite clear: “Because there is one bread, we who are many are one body, for we all partake of the one bread” (1 Cor 10:17).  The Second Vatican Council uses these words as its basis when it teaches that “in that body, the life of Christ is communicated to those who believe and who, through the sacraments, are united in a hidden and real way to Christ in his passion and glorification.  Really sharing in the body of the Lord in the breaking of the Eucharistic bread, we are taken up into communion with him and with one another.  “Because there is one bread, we who are many are one body, for we all partake of the one bread” (1 Cor 10:17).  In this way all of us are made members of his body (1 Cor 12:27), “And so we, though many, are one body in Christ and individually parts of one another” (Rom 12:5).

The Eucharist, at the same time as it really contains the body and blood of Christ, manifests the unity of the people of God, “which this holy sacrament aptly and admirably brings about” (Lumen Gentium, 7).

5. Conclusion

From the beginning the Church has been faithful to the Lord’s command.  Of the Church of Jerusalem it is written: “They devoted themselves to the apostles’ teaching and fellowship, to the breaking of bread and the prayers.  Day by day, attending the temple together and breaking bread in their homes, they partook of food with glad and generous hearts (C.O.C.C. #1342).

It was above all on “the first day of the week,” Sunday, the day of Jesus’ resurrection, that the Christians met “to beak bread.”  From that time on down to our own day the celebration of the Eucharist has been continued so that today we encounter it everywhere in the Church with the same fundamental structure.  It remains the center of the Church’s life (C.O.C.C. #1343).

Thus from celebration to celebration, as they proclaim the Paschal mystery of Jesus “until he comes,” the pilgrim People of God advances, following the narrow way of the cross, toward the heavenly banquet, when all the elect will be seated at the table of the kingdom (C.O.C.C. #1344).

Rev. Vũ Xuân Minh
THÁNH PHAOLÔ:

CỘNG ĐOÀN GIÁO HỘI 

VÀ BÍ TÍCH THÁNH THỂ
I. Cộng Đoàn Giáo Hội

Giáo hội là một nơi mà những Kitô hữu đã được rửa tội liên kết với nhau trong những tương quan chung với Chúa và Đức Kitô.  Theo thánh Phaolô, sự tham gia vào việc cứu chuộc họ cùng chung với nhau tìm ra một lối đi đồng hành với những kẻ tin.  Với ông, là một Kitô hữu thì đồng nghĩa với là Giáo hội; sứ mạng nền tảng của ngài là sứ mạng của giáo hội, và các thơ của ngài là các thơ của giáo hội.  Chính Thiên Chúa thiết lập giáo hội của Ngài và nền tảng của nó (1 Cr 3:11).  Giáo hội học theo thánh Phaolô với những khái niệm, mô hình, và dự tưởng thì luôn luôn là sự giải thích của một thực tại đã có trước đó.

1. Từ Ngữ Nguyên Sơ (Primary Vocabulary) 
Trong Tân Ước có 114 trường hợp dùng chữ giáo hội (hay cộng đoàn), thì có 44 lần được tìm thấy trong những thơ không tranh luận của thánh Phaolô.  Và trong số này có 31 lần trong hai thơ gởi cho Côrintô.  Việc thừa nhận từ ngữ Giáo hội cũng như việc chỉ định của những công đoàn địa phương (local assemblies), Phaolô dùng chữ với cung giọng chính trị.  Trong nhóm người Do Thái gốc Hy Lạp liên quan đến những người tự do có quyền bầu cử được tìm thấy trong Tân Ước (Cv 19:32,39).  Theo thánh Phaolô cộng đoàn địa phương đại diện cho toàn thể giáo hội; ngài biết không có cơ cấu phẩm trật liên quan đến cộng đoàn địa phương và giáo hội toàn thể, nhưng mỗi phần hay sự biểu lộ của giáo hội có thể đại diện cho toàn thể.  Toàn thể giáo hội được đại diện cho cộng đoàn địa phương, và cộng đoàn địa phương là thành phần của giáo hội toàn thể.  Vì vậy, thuật ngữ cộng đoàn của những Kitô hữu trong một nơi chốn nào đó nên dịch là “cộng đoàn” (Gemeinde), và khi nó có nghĩa là một nhóm Kitô hữu rộng khắp (worldwide) như một toàn thể, nên dịch là “giáo hội” (Kirche). 

2. Những Ẩn Dụ Nền Tảng (Foundational Metaphors)
Cùng với thuật ngữ về giáo hội sơ khai, những cách nói của thánh Phaolô về giáo hội được mô tả với ba ẩn dụ nền tảng: Trong Đức Kitô, Thân Thể Đức Kitô và Dân Thiên Chúa.  Những phương diện không gian và thời gian cung cấp một sự hiểu biết chân dung về địa phương và về bản tính hiện diện của Kitô hữu trong cộng đoàn của những kẻ tin.

a. Trong Đức Kitô

Một mô tả đặc biệt về sự hiện hữu của Kitô hữu là “trong Đức Kitô”, thuật ngữ ám chỉ về người được cứu độ là mỗi cá nhân của Kitô hữu hay của toàn thể giáo hội với Chúa Kitô.  Do bí tích Rửa Tội, những tín hữu được liên kết trong phạm trù kitô và là một tạo vật mới trong Đức Kitô (2 Cr 5:17).  Người được rửa tội có “trong Đức Kitô” sự thông phần vào những người của cùng một Thần Khí (2 Cr 13:13; Phil 2:1), mà bây giờ sự sống của họ được định rõ là ở trong giáo hội.  Sự sống này được đóng ấn do quyền lực của Thần Khí, gìn giữ những người này cách riêng, và biểu thị sức sống giáo hội như là một toàn thể.  Sự hiện hữu của giáo hội “trong Đức Kitô” là sự sống từ bí tích Rửa Tội, một sự sống mà chính nó bị bắt buộc phải và có thể làm theo ý Chúa trong giáo hội và trong thế giới.

b. Thân Thể Đức Kitô

Nền tảng Kitô về Giáo hội học của thánh Phaolô cũng được nhìn thấy qua thuật ngữ “Thân Thể Đức Kitô”, với ý tưởng về sự liên hệ trong Thân Thể Đức Kitô nhấn mạnh sự ưu tiên về Kitô học và Giáo hội học.  Điểm khởi hành của Giáo hội học dùng từ Thân Thể (Nhiệm Thể) của Phaolô là cách mà Thân Thể Đức Kitô được nói đến trong thư Rôma 7:4, và trong truyền thống về bí tích Thánh Thể (1 Cr 10:16; 11:27).  Căn tính căn bản của Giáo hội về Thân Thể Đức Kitô được tìm thấy chỉ trong thư 1 Côrintô 12:12-27.  Phalô phát triển ý tưởng về Thân Thể Đức Kitô như sau: (a) Vấn đề các thành phần, Thân Thể Đức Kitô đã hiện hữu.  Thân thể đó không hiện hữu do quyết định hay hòa hợp của con người nhưng cái thực tại tiền trao ban đó trước tiên làm cho nó trở nên khả thể. (b) Qua phép rửa mỗi cá nhân Kitô hữu được hợp nhất trong Thân Thể Đức Kitô đã hiện hữu rồi.  Phép rửa không kiến tạo nên Thân Thể Đức kitô nhưng là nơi chốn lịch sử tiếp nhận thân thể trở nên thân xác này và sự diễn tả cụ thể trong sự hợp nhất của Giáo hội đặt nền tảng trong Đức Kitô.  Chúa Kitô vinh thăng không thể hiện hữu nếu không có thân thể của Người là Giáo hội.  Vì thế, sự thông phần vào thân thể của Đức Kitô tỏ lộ chính xác cái thực tại tương liên với kẻ tin: “Anh em không biết rằng thân xác anh em là phần Thân Thể Đức Kitô sao?” (1 Cor 6:15-16).       

Thánh Phaolô áp dụng quan niệm vũ trụ về Thân Thể Đức Kitô cho cộng đoàn cá thể để giúp làm sáng tỏ thách đố của Giáo hội, được hợp nhất chung qua phép rửa nhưng cũng nhận được sự khác biệt của các tặng phẩm thần linh (spiritual gifts): cũng như thân thể chỉ là một, tuy có nhiều thành phần, vì thế trong Giáo hội có nhiều ơn gọi và tặng phẩm khác nhau nhưng chỉ có một Giáo hội (1 Cr 1:10-17; 12:12 ff., Rm 12:5).  Tuy không đồng nhất với nhau, nhưng tất cả liên kết với nhau và cần có nhau, vì vậy chúng cùng giá trị như nhau.  Giáo hội không kiến tạo nên thân thể do chính những hành động của mình, nhưng những hành động của nó tương ứng với thân thể này qua đó tất cả là thành phần.

c. Dân Thiên Chúa

Việc công bố Phúc âm cho dân ngoại không đòi hỏi cắt bì đặt Phaolô trước vấn đề làm sao hiểu sự tiếp nối hay đoạn tuyệt của Giáo hội với Israel.  Theo mạch văn này, việc dùng chữ của vị tông đồ được ghi nhận, Phaolô dùng thuật ngữ “Dân Thiên Chúa”.  Sự hợp nhất các hành động của Chúa trong lịch sử và sự tiếp nối của dân Thiên Chúa trong lịch sử cứu độ là tiêu đề trọng tâm của Giáo hội học của thánh Phaolô.  Vị sứ đồ vật lộn cả đời với tư tưởng này, cũng như tỏ lộ những vai trò khác biệt, ngài giả thiết trong các thơ của ngài và do ngài tổ chức việc lạc quyên giúp giáo hội ở Giêrusalem.

Trong thơ thứ nhất gởi cho Thessanocina 2: 16; Phaolô quyết tâm làm cuộc phán định: cơn giận của Chúa đã giáng xuống trên người Do Thái vì họ cản trở việc rao giảng sứ điệp cứu độ cho Dân Ngoại.  Cái ý tưởng đoạn tuyệt đã thắng thế; Phaolô lên tiếng nói về những người được chọn ở Thessanonica (1 Thess 1:4: 2:12; 4:7; 5:24) nhưng không nói gì về dân Israel và không trích dẫn Cựu Ước. 
Cái ý tưởng về sự tối thượng của giao ước mới được thống trị trong thơ gởi cho Galata, dù Phaolô có nhấn mạnh đến sự tiếp tục sự đúng luật của Chúa trong giao ước với Abraham (Gal 3:15-18), ngài xem như nó chỉ thực sự viên mãn trong Đức Kitô.  Cho nên chỉ những ai tin vào sứ điệp Kitô là giòng giống hợp lệ của Abraham và thừa hưởng lời hứa cứu độ (3:7, 29).

Phaolô tuy nhiên vẫn hy vọng cho dân ngài đến thời gian sau hết họ sẽ trở về với Đức Kitô.  Lúc quang lâm (parousia), chính Chúa sẽ vén màn mầu nhiệm của Đấng được xức dầu; rồi giai đoạn cứng lòng của Israel sẽ đến hồi chung cuộc, và toàn thể Israel sẽ được cứu độ (11:25-36).  Phaolô phác họa một viễn tượng hân hoan: chỉ một mình Thiên Chúa có thể mạc khải cho dân tuyển chọn của Người, ai đích thực là Đức Giêsu Kitô.

Với ba ẩn dụ nền tảng này, cũng như giải thích từ ngữ nguyên sơ, diễn tả điểm đến căn bản giáo hội học của Phaolô: sự thông phần và biến cố Đức Kitô vẽ nên đời sống giáo hội.  Kitô học và Giáo hội học không chỉ đồng thời xảy ra hay phá đổ nhau, nhưng Kitô học định hướng cho Giáo hội học vì “không ai có thể đặt bất cứ nền tảng nào khác hơn là Người đã được đặt vào đấy; nền tảng đó là Đức Giêsu Kitô” (1 Cr 3:11).

3. Đức Giêsu Kitô là Khuôn Mẫu

Thiên Chúa, Đức Giêsu Kitô, vị sứ đồ, và các giáo đoàn đã cùng tham gia vào tiến trình năng động của sáng tạo, hoạt động, dẫn đường, tranh đấu và khổ đau.  Các giáo đoàn có nguồn gốc nơi Chúa như đã minh định cách sở hữu (giáo hội của/từ Thiên Chúa; sở hữu từ nguồn gốc); đời sống hiện tại được đặt nền tảng trong Đức Giêsu Kitô, Đấng khai sinh Giáo hội như Thân Thể Đức Kitô và xác định điều ấy bằng tặng phẩm Thánh Thần.  Trong biến cố năng động này, Phalô cũng nhận được một tác vụ nhất định, như vị sứ đồ được gọi của Đức Giêsu Kitô, khi thiết lập Giáo hội, thi hành ý muốn của Chúa (1 Cr 1:1; 2 Cr 1:1; Gal 1:1).  Cho nên, các giáo đoàn (cộng đoàn) nhận ra rằng họ luôn luôn tùy thuộc vào Chúa, Đức Giêsu Kitô và vị sứ đồ của định hướng.

Phaolô kiên trì nhắc nhở các giáo đoàn về hành động của Thiên Chúa tình yêu qua Đức Giêsu Kitô mang đến ơn cứu độ và trao ban cho họ đến từ cơn thịnh nộ (1 Tx 5:9), giao hòa chính Ngài với thế gian (2 Cr 5:18-21).  Sự chỉ đạo của Đức Giêsu trở nên cho Phaolô một nguyên tắc cấu trúc cho Giáo hội của Người.  Với sự hiện diện của Người từ trước Đức Giêsu vượt qua loại suy tư mà hoạt động qua những phạm trù của thống trị và bạo động, và thay thế vào đó những nguyên tắc của đời sống phục vụ người khác(phil 2:1-11).  Giáo hội biết chính mình được kêu gọi đến nơi sự sống xác định do tình yêu với người khác, qua đó tìm ra sự biểu lộ hữu hình của nó trong sự duy nhất và liên đới giữa những người tin đã được rửa tội (2 Cr 13;11; Rm 12:16; Phil 2:2).

Tình yêu Kitô hữu, như một quyền năng kiên định trong đời sống của Giáo hội, theo bản tính là vô hạn (1 Cr 13) và áp dụng cho mọi người.  Tình yêu ấy không ích kỷ cho cái tôi, không rầy rà, và không bè phái chia rẽ, vì tình yêu ấy dựng xây Giáo hội (1 Cr 8:1).  Tình yêu này thay đổi những cấu trúc xã hội của cộng đoàn vì những người tin nhận tất cả mọi sự là của chung (Rm 12:13).  Sự dư thừa của một người cung cấp cho sự thiếu thốn của người khác (2 Cr 8: 13=14).

4. Thánh Phaolô là Một Gương Mẫu

Khi Phaolô kêu gọi các cộng đoàn Giáo hội của ông bắt chước ông như chính ông bắt chước Đức Kitô (1Tx 1:6; 1 Cr 4:6; 11:1), ông thấy chính ông giữ một vị trí ở giữa trong một dây xích, liên kết mẫu gương bắt chước Đức Kitô và những người đi theo cùng bắt chước.  Theo nghĩa này Phaolô cũng tuyên dương chính mình như là gương mẫu trong hai phương diện:

1. Sự gắn bó của Phaolô cho Tin Mừng và sự phát triển của các giáo đoàn vượt xa hơn tất cả các tông đồ khác (1 Cr 15:10, “Tôi đã làm việc nhiều hơn tất cả những vị khác, nhưng không phải tôi, mà là Thiên Chúa cùng với tôi”.  Ngài tranh đấu không mệt mỏi trong việc duy trì và tạo sự bình an của các giáo đoàn (1 Tx 2:2; 1 Cr 9:25; Phil 1:30), và làm việc đêm ngày để không trở nên gánh nặng cho người khác (1 Tx 2:9; 1 Cr 4:12).

2. Phaolô trình bày chính mình như là một mẫu gương cho các giáo đoàn qua đau khổ của ngài.  Ngài luôn mang trong mình sự chết của Đức Giêsu (2 Cr 4:10; Gl 4:17), xem chính mình biểu lộ can cường đến chết vì Đức Kitô hay vì Tin Mừng (2 Cr 4:11; 1 Cr 4:10; 9:23).  Giáo hội cũng trình bày những kinh nghiệm của đau khổ, vì có những hăm dọa không ngừng từ bên ngoài và cả từ bên trong nữa (1 Tx 1:6; 2: 14; 2 Cr 1:7; Phil 1:29-30).

Dù sứ đồ Phaolô và Giáo hội tham dự vào những đau khổ của Đức Kitô, nơi đây Phaolô là biểu tượng gương mẫu hiện thực của Kitô hữu: ngài được gọi là sứ đồ đau khổ của Chúa, và trình bày cho các giáo đoàn (Giáo hội) của ngài không chỉ sự phục sinh nhưng chính đau khổ hoạch định đời sống của mỗi cá nhân Kitô hữu và đúc kết nên đời sống của Giáo hội.

5. Thay Lời Kết 

Dầu đã hiện diện trong Giáo hội của mình, Nước Chúa Kitô vẫn chưa được hoàn thành “với quyền năng vinh quang lớn lao” (Lc 21:27) do cuộc giáng lâm của Đức Vua trên trái đất này.  Triều đại của Ngài vẫn bị tấn công bởi các lực lượng xấu xa (2Tx 2:7), mặc dầu về căn nguyên thì chúng bị cuộc Phục sinh của Chúa Kitô đánh bại.  Cho tới khi mọi sự suy phục Ngài (1Cr 15:28), cho tới giờ trời mới và đất mới được thực hiện, nơi mà sự công minh sẽ cư ngụ, thì Giáo hội lữ hành vẫn mang trong những Bí tích và những cơ chế của mình bộ mặt của trần gian đang qua đi, vì các cơ chế của Giáo hội cũng thuộc về thời tạm này.  Bản thân Giáo hội sống giữa các tạo vật vẫn còn đang rên xiết trong cơn đau đớn của sự sinh đẻ, và đang mong chờ sự tỏ hiện của những con cái Thiên Chúa (LG 48).  Vì lẽ đó, các Kitô hữu cầu nguyện, nhất là trong Thánh Thể (1 Cr 11:26), để sớm thấysự trở lại của Chúa Kitô và xin Ngài rằng: “Lạy Chúa, xin hãy đến!” (1 Cr 16:22; Kh 22:17.20); (Giáo lý GHCG, 671). 
II. Bí Tích Thánh Thể
Vào Mùa Xuân năm 55, Phaolô, vị sứ đồ viết một thư cho giáo đoàn Côrintô, mà chính ngài sáng lập.  Các Kitô hữu là thiểu số trong thành phố và thuộc về tầng lớp nghèo khổ nhất trong dân.  Tuy nhiên, điều này đã không ngăn cản sự hiện diện của họ; trong số họ có những người không đạo đức (inequalities) nhưng giàu có nổi lên tình trạng lạm dụng nghiêm trọng trong các cộng đoàn của họ.

“Thật vậy điều tôi đã lãnh nhận từ nơi Chúa, tôi xin truyền lại cho anh em: trong đêm bị nộp, Chúa Giêsu cầm lấy bánh, dâng lời chúc tụng tạ ơn, rồi bẻ ra và nói: “Anh em cầm lấy mà ăn, đây là mình Thầy, hiến tế vì anh em; anh em hãy làm như Thầy vừa làm để tưởng nhớ đến Thầy”.  Cũng thế, cuối bữa ăn, Người nâng chén và nói, “Đây là chén Máu Thầy, Máu đổ ra để lập Giao Ước mới; mỗi khi ăn uống, anh em hãy làm như Thầy vừa làm để tưởng nhớ đến Thầy”.  Thật vậy, cho tới ngày Chúa đến, mỗi lần ăn Bánh và uống Chén này, là anh em loan truyền Chúa đã chịu chết.  Vì thế, bất cứ ai ăn Bánh hay uống Chén của Chúa cách bất xứng, thì cũng phạm đến Mình và Máu Chúa” (1 Cr 11:23-26). 

Tại thời điểm này, đoạn tường thuật sớm nhất chúng ta có về cấu trúc của bí tích Thánh Thể.  Những khó khăn của sự việc trong chức năng của nghi thức đã thiết lập thật tốt đẹp qua việc thực hành của cộng đoàn thúc đẩy Phaolô làm sáng tỏ cho cộng đoàn ý nghĩa của sự việc.  Cuối đoạn ngài qui kết cho biến cố nền tảng này ngài “nhận được từ nơi Chúa”.  

Chúng ta đặt vấn đề:  Điều gì đã xảy ra vào bữa cuối Đức Giêsu ăn với các môn đệ của Ngài?  Các nhân chứng về điều ấy đã không để lại cho chúng ta lời giải thích.  Sự thật là ba Phúc âm đầu (Gioan không nói về điều chúng ta thích thú ở đây) không phải là những bản viết cùng thời gian với các thư của Phaolô, tuy nhiên các ngài cũng có mục đích của họ để có một thuật trình về đời sống của các giáo đoàn nơi họ đã sáng tác.  Những bản viết sau cùng nhận được khoảng 15 hay 20 năm sau thơ gởi cho Côrintô; vì vậy chúng chứa đựng những yếu tố cũ hơn, nhưng cũng là truyền thống sống động qua những hình thức và cử chỉ và lời lập lại trong các lúc cử hành (Lc 22:14, 20; Mc 14:20-25; Mt 26:26-29).

Theo thơ gởi cho Côrintô, Phaolô đối phó với học thuyết liên quan về Thánh Thể.  Trước tiên như công việc bên lề khi ngài giải nghĩa tại sao các Kitô hữu không nên tham dự các bữa tiệc nơi các đền thờ ngoại giáo (cf. 1 Cr 10:14-22).  Và sau này, về việc sửa sai những lạm dụng đã xảy ra ở Côrintô trong việc cử hành Bí tích (BT) Thánh Thể (cf. 1 Cr 11:17-32).

Hai bản văn giải thích những sự thật căn bản về Bí tích Thánh Thể:

a. Được thiết lập do chính Đức Kitô
b. Đó là một hiến tế
c. Chúa Kitô thực sự hiện diện trong BT. Thánh Thể dưới hình thức bánh và rượu

d. Sự liên hệ giữa thân thể bí tích (sacramental body) của Chúa với thân thể mầu nhiệm (mystical body) của Người là Giáo hội.

1. Bí tích Thánh Thể do Đức Kitô thiết lập
Ngay nơi chốn đầu tiên, thánh Phaolô dạy rõ ràng rằng BT. Thánh Thể được thiết lập bởi chính Chúa Kitô (1Cr 11:22-35).  Có bốn bản văn Tân Ước ám chỉ về sự việc này (Mt 26:26-29; Mc 14:22-25; Lc 22:14-15), đây là bản văn sớm nhất (Thơ Côrintô), thời gian khoảng năm 57.  Hơn nữa, vị sứ đồ nhắc nhở tín hữu Côrintô ở đây về việc giảng dạy mà ngài trao lại cho họ trong ngày đầu lưu lại tại Côrintô, đó là thời kỳ khoảng năm 50-52.  Thật sự, qua việc nói, “Tôi nhận……..cái mà tôi giao lại cho anh em” (1 Cr 11:23).  Thánh Phaolô ám chỉ về sự kiện mà lời giảng dạy của ngài đến ngay sau khi khởi đầu Giáo hội.

Có một sự liên kết rất gần gũi giữa thuật trình về việc thiết lập BT. Thánh Thể của thơ này và của Thánh Luca: chỉ có hai thuật trình này nhắc đến huấn lệnh của Chúa Kitô là làm việc này để nhớ đến Người, điều Người đã làm trong Bữa Tiệc Ly (Lc 22:19; 1 Cr 11:24-25), một lệnh truyền ám chỉ về việc thiết lập chức linh mục Kitô.

2. Bí tích Thánh Thể là một lễ hy sinh 

Thứ hai, vị sứ đồ chỉ rõ ràng rằng BT. Thánh Thể không chỉ là một bí tích nhưng cũng là một hy sinh, vì có sự tương phản giữa BT. Thánh Thể với những nghi lễ hy sinh ngoại giáo.  Lý do tại sao điều đó không hợp luật cho Kitô hữu tham gia vào nghi thức sau này, phát sinh từ sự kiện chúng là những nghi lễ hy sinh của ngẫu tượng và vì thế không thể so sánh với hy sinh của BT. Thánh Thể, được dâng hiến cho Thiên Chúa thật.  Điều này có thể được rút ra từ sự so sánh của ngài về BT. Thánh Thể với những hiến vật (victims) trong lễ hy sinh của Cựu Ước: những hiến vật này là tiền ảnh của BT. Thánh Thể (1 Cr 10:14-22).

Thánh Lễ, được dâng hiến mỗi ngày trong Giáo hội hầu giữ lời Đức Kitô truyền dạy, muôn đời vẫn là lễ hy sinh duy nhất của Đức Kitô trên thánh giá, “vì mỗi khi anh em ăn bánh và uống chén này, anh em loan truyền sự chết cho đến khi người  đến” (1 Cor 11:26).  Theo ngôn ngữ Thánh Kinh việc loan truyền về cái chết của Chúa thì không chỉ là một việc cử hành một biến cố đã qua; nhưng làm cho biến cố ấy trở nên hiện tại điều đã được loan truyền.  Và như thế Giáo hội tuyên bố: “Bất cứ khi nào lễ tưởng niệm hy sinh này được thực hiện, thì hành vi cứu chuộc được thực hiện” (Sách Lễ Rôma, CN II Thường Niên, Cầu nguyện trên lễ vật).

3. Chúa Kitô Hiện Diện trong Bí Tích Thánh Thể

Thứ ba, thánh Phaolô nhấn mạnh việc hiện diện thật sự của Đức Kitô dưới hình bánh và rượu.  Do chính lời của Đức Kitô về bánh và rượu (1 Cr 11:24-25) không còn gì để phải hoài nghi nữa, Thánh Phaolô cảnh cáo cách kiên định, “Ai ăn thịt và uống Máu Chúa cách bất xứng thì cũng phạm đến Mình và Máu Chúa” (1 Cr 11:27).  Ngài mặc nhiên tin rằng Chúa Kitô hiện diện dưới hình bánh và rượu; và cũng thật như vậy đòi buộc xét mình trước khi Lãnh nhận (kết hiệp) “Vì bất cứ ai ăn và uống mà không phân biệt được thân thể Chúa”.  Nghĩa là thân thể, đúng nghĩa nhất (par excellence), là thân thể của Chúa.  “Ăn và uống án phạt vào mình” (1 Cr 11:29).

4. Sự Liên Hệ giữa Bí Tích Thánh Thể và Giáo hội

Sau cùng, như sự liên hệ giữa BT. Thánh Thể (thân thể bí tích của Đức Kitô) và Giáo hội (thân thể mầu nhiệm của Người), điều mà thánh Phaolô nói thật rõ ràng: “Bởi vì chỉ có một tấm bánh, và tất cả chúng ta chia sẻ cùng một Bánh ấy, nên tuy nhiều người, chúng ta cũng chỉ là một thân thể” (1 Cr 10:17).  Công đồng Vatican II dùng những lời này như là nền tảng căn bản khi dạy rằng “Trong thân thể ấy, sự sống của Đức Kitô được thông truyền cho những ai tin và những ai, qua Bí tích này được hợp nhất trong cách thế đích thực và ẩn dấu của Đức Kitô trong khổ nạn và vinh quang.  Thực sự chia sẻ thân thể của Chúa trong việc bẻ Bánh (Eucharist), chúng ta được hiệp thông với Người và với nhau.  “Bởi vì chỉ có một tấm Bánh, chúng ta tuy nhiều nhưng là một, vì chúng ta thông phần vào một Bánh” (1 Cr 10:17).  Theo cách thế này tất cả chúng ta làm nên những bộ phận của thân thể Người (1 Cr 12:27), “Chúng ta cũng vậy, tuy nhiều nhưng cũng là một thân thể trong Đức Kitô, mỗi người liên đới với những người khác như những bộ phận của một thân thể” (Rm 12:5).

Bí tích Thánh Thể, cùng một lúc đồng thời thực sự chứa đựng Mình và Máu Thánh Đức Kitô, biểu lộ sự hiệp nhất của Dân Thiên Chúa, “qua Bí tích thánh này mang lại một cách thích hợp và đáng khâm phục” (Lumen Gentium #7).

5. Thay Lời Kết

Ngay từ hồi đầu, Giáo hội đã trung thành với lệnh truyền của Chúa, có ghi chép về Giáo hội Giêrusalem rằng, “Họ chuyên cần đến nghe lời giảng dạy của các tông đồ, trung thành với sự hiệp thông huynh đệ, với việc bẻ bánh và các giờ cầu nguyện.  Ngày ngày, họ một lòng một trí chuyên cần lên đền thờ và bẻ bánh trong các nhà của họ; họ dùng bữa ăn với niềm vui và tấm lòng đơn sơ (Cv 2:42-46) (GLGHCG, 1342)

Các Kitô hữu họp nhau để bẻ bánh nhất là ngày thứ nhất trong tuần, tức ngày của Chúa, ngày Chúa Kitô Phục sinh (Cv 20:7).  Từ hồi đó đến nay, việc cử hành Thánh Thể vẫn tồn tại, và ngày nay người ta vẫn thấy khắp nơi trong Giáo hội việc cử hành đó với cũng một cơ cấu nền tảng như xưa.  Việc cử hành này vẫn là trung tâm điểm của sinh hoạt Giáo hội. (GLGHCG, 1343).

Như vậy từ cử hành này qua cử hành kia để loan báo Mầu nhiệm Vượt Qua của Chúa Giêsu “cho tới khi Ngài lại đến” (1 Cr 11:26), Dân Thiên Chúa lữ hành tiến qua cửa hẹp của Thập giá để bước vào nơi bàn tiệc trên trời, khi tất cả mọi người được chọn sẽ ngồi vào bàn tiệc của Nước Trời (GLGHCG, 1344).
Lm. Giuse Vũ Xuân Minh
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